
18350/0

MLN LOLL 6905

DATOS TÉCNICOS
LUMINARIA SE SUSPENSION . 
CORRIENTE DE ENTRADA AC 230V 50-60Hz.
1 CASQUILLO E27 PARA LÁMPARAS LED.

TECHNICAL DATA 
SUSPENSION CELING LUMINAIRE.
INPUT CURRENT AC 230V 50-60Hz.
1 E27 SOCKET FOR LED LAMP.
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Montaje a techo y conexionado.
Ceiling mounting and connection.

z

4 Presionar para introducir cable de acero Sc.
4 Press to insert steel cable Sc.

4.1

4.2

Para regular la altura deseada de la luminaria presionar el botón para 
recoger o liberar cable, una vez se deja de presionar queda bloqueado 
automáticamente.
To adjust the desired height of the luminaire, press the button to pick up or 
release the cable; once the pressure is stopped, it is automatically blocked.
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Lista de partes.
Bill of materials.
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1 Colocar el soporte para el techo, haciendo pasar los 
cables de la instalación por el agujero central y fi jarlo.

2 Realizar la conexión eléctrica como indica el dibujo 
respetando el signifi cado de los colores de los cables 
y fi jar el prensacables Z.

3 Colocar por último la tapa decorativa con los dos 
tornillos laterales.
1 Place the ceiling support, passing the installation 
cables through the central hole and fi x it.
2 Connect the electrical connection as indicated in the 
drawing, respecting the meaning of the cables colors 
and fi xing the cable gland.
3. Finally, place the decorative canopy with the two 
side screws.

5 Afl ojar el tornillo ubicado en la parte superior de la 
pantalla, para poder desplazar esta a mayor altura y volver 
a fi jarlo provisionalmente, esto facilitrá los siguientes pasos 
de la instalación.
5 Loosen the screw located at the top of the screen, to be 
able to move it higher and temporarily fi x it again, this will 
facilitate the next steps of the installation.
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6 Es el momento de colocar la lámpara LED retrofi t que 
hayamos seleccionado para posteriormente encajar el difu-
sor de vidrio en su posición y asegurarlo con los 3 tornillos 
s1. Realizar esta operación con únicamente la fuerza de la 
mano para evitar excesiva presión.
6 It is time to place the retrofi t LED lamp that we have 
selected and later, fi t the glass diffuser in its position and 
secure it with the 3 screws s1. Perform this operation with 
only the strength of the hand to avoid excessive pressure.
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7 Volveremos sobre la indicación 5 para 
Afl ojar el tornillo ubicado en la parte su-
perior de la pantalla, para poder desplazar 
esta hasta dejarla reposar libremente en 
su posición más baja posible. Apretar de 
nuevo el tornillo es opcional.
7 We will return to indication 5 to loosen the 
screw located at the top of the screen, to 
be able to move it until it is free to rest in 
its lowest possible position. Tightening the 
screw again is optional.
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Podemos defi nir ahora la longitud 
del cable eléctrico que determinará 
la altura aproximada de la luminaria.
We can now defi ne the length of the 
electric cable that will determine the 
approximate height of the luminaire.
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